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	 Improve people’s quality of life through 
city and infrastructure development

 參與城市和基建發展，提升優質生活

	 Grow with our employees through 
fulfilling work environment and career 
development

 提供完善的工作環境及事業發展機會，
與僱員一起成長

	 Create value for shareholders

 努力不懈，為股東賺取回報

MISSION
使命

VISION
願景

	 To be an acclaimed contractor and 
developer in Asia with dynamic and 
sustainable growth

 成為一間活力充沛、發展蓬勃、享譽
亞洲的承建商和發展商



CORE VALUES
核心價值觀



CORPORATE CULTURE
企業文化

We aspire to excel in all aspects of our performance. In our business dealings, we are 
responsive to the needs of our clients and ensure that these needs are fully satisfied. 
We manage our projects with qualified, competent and experienced staff, whose 
clear priorities are to thoroughly plan, execute and follow through the works and to fulfill 
our obligations responsibly. Our staff always face up to challenges and proactively 
tackle problems with practicality and perseverance in a positive way.

For almost half a century, we have followed this culture and believe that it has been the 
key to our success. Our continued success serves to reinforce the culture which has 
been with us from the outset.

本集團本著追求卓越、精益求精之精神，關心及竭力滿足客戶之一切需要，
此正是本集團待客之道。本集團負責各項目之員工皆具備足夠資格、能力及
富有經驗；對彼等而言，周詳策劃、執行及跟進每項工程，克盡己任地完成
任務是明確要達致之優先目標。本集團上下員工皆抱著主動、積極、務實而
堅毅之態度隨時面對挑戰，勇於解決難題。

本集團近半世紀以來一直堅守以上原則。本集團相信此企業文化正是我們成
功關鍵所在，而我們不斷取得之卓越成就，更加增強此項於本集團創業之初
早已植根之企業文化。
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董事局
執行董事
彭一庭（主席）
徐建華（副主席）
彭一邦（行政總裁兼營運總裁）

獨立非執行董事
何智恒
林右烽
胡偉亮

審核委員會
胡偉亮（主席）
何智恒
林右烽

執行委員會
彭一庭（主席）
徐建華
彭一邦
佘俊樂

管理委員會
彭一邦（主席）
彭一庭
徐建華

提名委員會
彭一庭（主席）
林右烽
胡偉亮

薪酬委員會
林右烽（主席）
何智恒
胡偉亮

公司秘書
佘俊樂

BOARD OF DIRECTORS
Executive Directors
Pang Yat Ting, Dominic (Chairman)
Xu Jianhua (Deputy Chairman)
Pang Yat Bond, Derrick (Chief Executive Officer and 
  Chief Operating Officer)

Independent Non-executive Directors
Ho Gilbert Chi Hang
Lam Yau Fung, Curt
Wu William Wai Leung

AUDIT COMMITTEE
Wu William Wai Leung (Chairman)
Ho Gilbert Chi Hang
Lam Yau Fung, Curt

EXECUTIVE COMMITTEE
Pang Yat Ting, Dominic (Chairman)
Xu Jianhua
Pang Yat Bond, Derrick
Shea Chun Lok, Quadrant (alias Martin)

MANAGEMENT COMMITTEE
Pang Yat Bond, Derrick (Chairman)
Pang Yat Ting, Dominic
Xu Jianhua

NOMINATION COMMITTEE
Pang Yat Ting, Dominic (Chairman)
Lam Yau Fung, Curt
Wu William Wai Leung

REMUNERATION COMMITTEE
Lam Yau Fung, Curt (Chairman)
Ho Gilbert Chi Hang
Wu William Wai Leung

COMPANY SECRETARY
Shea Chun Lok, Quadrant (alias Martin)
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1&2 MTR Contract No. 1002 – Kwun Tong Line Extension: Whampoa Station and Overrun Tunnel
 港鐵合約編號 1002－觀塘綫延綫：黃埔站及避車隧道建造工程
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3 German Swiss International School Redevelopment, Phase 5
 德瑞國際學校第五期重建工程
4 Proposed Development of Gleneagles Hong Kong Hospital at Nam Fung Path, Aberdeen Island Inland Lot No. 458, 

Hong Kong
 香港仔內地段第 458號南風徑港怡醫院發展項目
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BUSINESS REVIEW (continued)

New Major Projects Awarded in the Year

Project Name
項目名稱

Building Construction Works 樓宇建築工程
1 Construction of Public Rental Housing Redevelopment at Pak Tin Estate Phases 7 & 8

白田邨第七及第八期公共租住房屋重建項目建築工程
2 Construction of Columbarium at Wo Hop Shek Cemetery – Phase 1

和合石墳場靈灰安置所第一期興建工程
3 Main Contract for the Proposed Residential Development at TMTL 499, Tseng Choi Street, Tuen Mun, New Territories

新界屯門市地段第499號井財街住宅發展項目總合約
4 Design and Construction of Redevelopment of Kwai Chung Hospital (Phase 1)

葵涌醫院重建工程（第一期）－設計及建造工程

Civil Engineering Works 土木工程
5 Site Formation and Infrastructure Works for Development of Anderson Road Quarry Site

安達臣道石礦場用地發展的地盤平整及基礎建設工程
6 Queen’s Hill Development – Road and Drainage Works

皇后山發展－道路及渠務工程

Foundation Works 地基工程
7 Foundation for Subsidised Sale Flats Development at Tseung Kwan O Area 65C2, Phase 1

將軍澳65C2區第一期資助出售房屋發展計劃之地基工程
8 Foundation for Subsidised Sale Flats Development at Au Pui Wan Street, Fo Tan

火炭坳背灣街資助出售房屋發展計劃的地基工程

Maintenance Works 維修工程
9 Term Contract for the Alterations, Additions, Maintenance and Repair of Buildings and Lands and Other Properties for which the 

Architectural Services Department (Property Services Branch) is responsible (Designated Contract Area: Tai Po, North District and 
Outlying Islands (North))
為指定合約區（大埔、北區及離島（北））內由建築署物業事務處負責的建築物、土地及其他物業進行改建、加建、保養及維修工程的定期合約

10 Term Contract the Alterations, Additions, Maintenance and Repair of Buildings and Lands and Other Properties for which the Architectural 
Services Department (Property Services Branch) is responsible (Designated Contract Area: Central, Peak and Mid-levels)
為指定合約區（中區，山頂及半山）內由建築署物業事務處負責的建築物、土地及其他物業進行改建、加建、保養及維修工程的定期合約

11 Hong Kong International Airport – Terminal 1 Annex and Car Park Advanced Works
香港國際機場－一號客運大樓附屬建築物及停車場前期工程

業務回顧（續）
於本年度新承接的主要項目
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Project Name
項目名稱

Building Construction Works 樓宇建築工程
1 Proposed Development of Gleneagles Hong Kong Hospital at Nam Fung Path, Aberdeen Island Inland Lot No. 458, Hong Kong

香港仔內地段第458號南風徑港怡醫院發展項目
2 Main Contract Works for the Retail Expansion of City of Dreams, Macau

澳門新濠天地零售設施擴建計劃之總承包工程
3 Construction of Home Ownership Scheme at Wang Yip Street West, Yuen Long

元朗宏業西街居者有其屋之建造工程

Civil Engineering Works 土木工程
4 Wan Chai Development Phase II: Central-Wan Chai Bypass at Hong Kong Convention and Exhibition Centre

灣仔發展計劃第二期：中環灣仔繞道香港會議展覽中心段
5 MTR Contract No.1002 – Kwun Tong Line Extension: Whampoa Station and Overrun Tunnel

港鐵合約編號1002－觀塘綫延綫：黃埔站及避車隧道建造工程
6 Harbour Area Treatment Scheme Stage 2A Upgrading Works at Stonecutters Island Sewage Treatment Works – Effluent Tunnel and 

Disinfection Facilities
淨化海港計劃第二期甲昂船洲污水處理廠改善工程－廢水隧道及消毒設施

7 MTR Contract No.C5115-13C – Noise Mitigation Works at Tung Chung
港鐵合約編號C5115-13C－東涌隔音屏障改善工程

Fitting Out Works 土木工程
8 German Swiss International School Redevelopment, Phase 5

德瑞國際學校第五期重建工程

Foundation Works 地基工程
9 Foundation for Home Ownership Scheme Development at Choi Hing Road, Ngau Tau Kok

牛頭角彩興路居者有其屋計劃發展項目地基工程
10 Design, Supply and Construction for Excavation and Lateral Support (ELS), Pile Caps and Foundations for the Proposed Residential 

Development at TMTL 499, Tseng Choi Street, Tuen Mun, New Territories
新界屯門井財街屯門市地段第499號住宅發展項目之設計、供應及建造挖掘與側向承托、樁帽及地基工程

Maintenance Works 維修工程
11 Term Contract for the Alterations, Additions, Maintenance and Repair of Aided Schools, Buildings and Lands and Other Properties for 

which the Education Bureau is responsible (Designated Contract Area: Central and Western, Wan Chai, Eastern, Southern, Islands and 
Yau Tsim Mong)
為指定合約區（中西區、灣仔、東區、南區、離島及油尖旺）內由教育局負責的津貼學校、建築物、土地及其他物業進行改建、加建、保養及
維修工程的定期合約

12 Replacement and Rehabilitation of Water Mains, Stage 3: Mains in Tai Po and Shatin
更換及修復水管工程第三階段：大埔及沙田水管工程

13 Replacement and Rehabilitation of Water Mains, Stage 3: Mains in Tuen Mun and Yuen Long
更換及修復水管工程第三階段：屯門及元朗水管工程

BUSINESS REVIEW (continued)

Major Projects Completed in the Year
業務回顧（續）
於本年度竣工之主要項目
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1&2 Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge Hong Kong Boundary Crossing Facilities – Passenger Clearance Building
 港珠澳大橋香港口岸－旅檢大樓


